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Annomauus: 3ajada aBTOMaTUYECKOT0 paspelleHnsa MHorosHauHocTu (Word
Sense Disambiguation, WSD) ABnseTcs KIH04eBOIl 3a/jadeil ceMaHTIYECKOIt 06-
paboTKM TEKCTa, pellleHne KOTOPOil BIAMsIET Ha KauecTBO 60Jee CTIOKHBIX CeMaH-
Tnyecknx 3agad. OfHaKO 3agava BbIOOpA OFHOTO M3 3HAYEHUIT MHOTO3HAYHOIO
C/I0Ba B KOHTEKCTE BBI3bIBAET TPYRAHOCTU Jja)Ke Y HOCKUTesIel sA3bIKa. TeM 6oree
HEeIIPOCTOJ OHa OKa3bIBaeTCA /I CUCTEM aBTOMATNYECKOTO pa3pelleHN s MHOTO-
3HaYHOCTH. [109TOMY TaK Ba>KHBI /IF0ObIe HAOTIONIEHNUA Y SBPUCTUKY, CIIOCOOHBIE
YIIPOCTUTD 3afiauy T1O0 MOBBICUTH KauecTBO paboThl anroputmMos WSD.

ViccnepmoBarenssmu OBLT BBIABIEH Psfi 3aKOHOMEPHOCTeN pacIipeie/ieHusI 3Ha-
YeHMII CJIOB B Kopmyce. B cTatbe 6yayT paccMOTpeHBI Tpu U3 Hux: 1) Hambonee
yacToTHOe 3HaueHre (Most Frequent Sense, MFS); 2) runoresa «ogHo 3HaYeHye Ha
nmoxymeHT» (One Sense per Discourse) i 3) rumoresa «0fHO 3Ha4eHUe HA CIOBOCO-
gyerauue» (One Sense per Collocation).

ITo pesynpTaTaM SKCIepMMEHTOB Ha MaTepuaje KOpIlyca PyCCKUX TeKCTOB,
MeTOJI, OCHOBaHHBII Ha BBIOOpe CaMOT0 YaCTOTHOTO 3HAYeH A 0 KOPIIYCY BO BCeX
KOHTEKCTaX, JOCTUT OTHOCUTE/IBHO BBICOKOT'O 3HaYeHMsI TOYHOCTHM KaK Ha 0byd4a-
fomel BbIOOpPKe, Tak U Ha TeCcToBOI (85,7 % m 71,1 % cooTBeTcTBeHHO). ['MnoTesa
«OfIHO 3Ha4yeHMe Ha JTOKYMEHT» IOATBepAMIach B 93 % TexcToB. [Mmoresa «omHO
3HaueHIe Ha CJIOBOCOYeTaHIe» IIOATBEPXKAaeTcs B 84,46 % 0TOOpaHHBIX ITO OIIpe-
TeleHHBIM IIpaBUIaM I1ap U3 TeKCTOB. VICKII0ueHN A CBA3aHbI C TPYAHOCTAMM IIpU
CeMaHTUYeCKOI pa3MeTKe CJIOB B KOpIIyce.

IBPUCTUKY, OCHOBAHHbIE Ha HEPABHOMEPHOCTH pacIIpejie/ieHNA 3Ha4eHN
MHOT'03HAYHBIX CJIOB, IO3BO/IAIOT YIIPOCTUTD 3a/lauy aBTOMATIYECKOTO paspeIleHM
MHOTO3HAYHOCTH, a TaK>Ke MOTYT IPUMEHATbCS NIPU CO3NAHNN TPEHMPOBOYHDIX
HDaHHBIX /151 00y4enus mopesneit WSD.

Kniwoueswvie cnosa: aBToMaTIecKoe pa3penieHne MHOTO3HAYHOCTN; Hanbosee
JaCTOTHOE 3HAYEHME; «OJHO 3HAYE€HME Ha JOKYMEHT»; «OTHO 3HAUYE€HVIE€ Ha CJIOBO-
CO4YE€TaHUE»
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Abstract: Word Sense Disambiguation (WSD) is a key task of automatic semantic
analysis that affects other upstream tasks. Nevertheless, the selection of appropriate
sense of ambiguous word in context is a complicated task even for human native
speakers. It is even more relevant for automatic disambiguation models. That is why
we need any observations and heuristics able to make the WSD task simpler or
performance higher.

Researchers have noticed that the distribution of ambiguous word senses follow
certain laws. In the paper we discuss three hypotheses about word senses distribution
in corpus: 1) Most Frequent Sense, MFS; 2) One Sense per Discourse and 3) One
Sense per Collocation.

The following results were obtained on the material of a corpus of Russian texts.
Most Frequent Sense based algorithm demonstrates relatively high precision on both
training and test set (85.7% and 71.1% respectively). The One Sense per Discourse
hypothesis has been confirmed in 93% of texts. The One Sense per Collocation
hypothesis has been confirmed in 84.46% word pairs from texts. The exceptions are
related to difficulties and errors by manual word sense labeling.

Heuristics based on uneven distribution of ambiguous words in corpus allow to
make WSD task simpler and can be used by collecting training data sets for WSD
models.

Keywords: word sense disambiguation; most frequent sense; one sense per
discourse; one sense per collocation
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BBenenne

3anaya asmomamuueckozo paspewenus muozosnaunocmu (Word
Sense Disambiguation, WSD) siBNsieTCs K/II04eBOJ 3a/jaueil CeMaHTHye-
CKOJ1 00pabOTKM TEKCTa, OT KauyeCTBa PeLIeHNsI KOTOPOIT 3aBUCKUT Kade-
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CTBO pelleHMs 6ojee BBICOKOYPOBHEBBIX 3afiad. Tak, pedynbraTel WSD
MOTYT OBITb MCIOTb30BAHBI B 00IACTN UHPOPMAUUOHHO20 NOUCKA
[Hristea, Colhon 2020], npu mawunnom nepesode [Tang et al. 2018].
[TosToMy O4YeHb Ba)kKHBI 1I00bIe 3aKOHOMEPHOCTM, SBPUCTUKY U HAOMIO-
[eHMsI, KOTOpble MOI/IM OBl YIIPOCTUTD 3a/ja4y aBTOMATHYECKOro pas-
pellieH) sl MHOTO3HAYHOCTM, IIOBBICUTD €T0 Ka4eCTBO.

B craTbe OyRyT omycaHbl TP 3aKOHOMEPHOCTY pacIipefie/IeHN s 3Ha-
4YeHMII C/IOB B KOPIIyCe, KOTOpbIe MOAXOAAT A 3Toi 3ajaun. CraTbsA
COCTOUT U3 TPeX pasfienoB. B paszerne 1 ocBelaloTcs TUIIBI HEpaBHOMED-
HOCTell pacrpefiefieHus 3Ha4YeHUI: nofpasgen 1.1 moceamen caMoMy
4aCTOTHOMY 3Ha4eHUIO, pasfien 1.2 — ruIoTese «0flHO 3HaYeHMe Ha JIUC-
Kypc», pasgen 1.3 — rumnorese «OfHO 3HauYeHJE Ha CJIOBOCOYETAHUE.
Paspien 2 comep>XnUT pesynbTaThl 9KCIIEPMMEHTOB Ha MaTepuajie KopIyca
PYCCKUX TEKCTOB C IIe/IbI0 IPOBEPUTD YKa3aHHBIE BBIIIIE 3aKOHOMEPHOCTH.
B pasperne 3 mpuBefeHbI KpaTKVie BBIBOABI.

1. Tunbl HepaBHOMEPHOCTeIT pacnpefeeHNs 3HAYeHIIT

HecmoTps Ha MHOTrOOOpasue Mofesneil pacipesie/ieHIs 3Ha4YeHUII 110
KOHTEKCTaM, MCCIefloBaTe/IAMIU ObIIV BBIfIe/IEHb HECKOIBKO Hamboee
APKMUX TUIIOB HEpAaBHOMEPHOCTEN paclipefie/ieH)s 3Ha4eHUII MHOTO-
3HAYHBIX CJIOB, KOTOPBIE OYYT PACCMOTPEHBI B C/IEAYIOLIVIX O pasfieiax.

1.1. Camoe yactoTHOe 3HaveHUe (Most Frequent Sense)

WccnepoBareny faBHO 3aMeTUIY, YTO 3HAUEHN I MHOTO3HAYHBIX C/IOB
pacIpesie/ieHpl IO KOPITYCY HEPaBHOMEPHO, TO €CTh BEPOATHOCTH PasHbIX
3HAYEHUI1 OTHOTO U TOT'O JKE C/IOBA HE PABHbBI MEXTY co60i1. BuacTHOCTH,
MO>XHO BBIZIE/TUTH Hanbosiee 4aCTOTHOE 3HAUY€EHEe CTIOBA, KOTOPOE BCTpe-
TUJIOCh B CEMaHTMYECKM Pa3MeueHHOM KOpIIyce Jallle BCeX OCTaIbHBIX.

ITosToMy B 3afade aBTOMATM4€CKOI0 pa3pellleH) sl MHOTO3HAYHOCTI
B KauecTBe 0a306020 anzopumma ons cpasérnenus (baseline) 3adactyio
HNPYHMMAETCS IIPOCTON a/ITOPUTM, BBIOMPAOIIMIT [/IST Ka>KJOI0 MHOTO-
3HAYHOTO C/I0BA HambosIee YacCTOTHOE U3 ero 3HaueHumit. [Ipuuiun pado-
TBI TAaKOTO A/ITOPUTMA IPefie/IbHO MPOCT: A/ KaXK/[OrO YIOTpeOIeHNs
MHOTO3HaYyHOTO C/IOBa MPUINCATb eMy METKY TOTO 3HaueHMs, KOTopoe
BCTPETU/IOCH Yallle BCET0 B paMKaX KOpITyca C CEeMaHTMYeCKOi pa3MeTKOIL.

W3-3a Ba)XHOCTM HanboIee YaCTOTHOTO 3HAYEH ST TIPE/IO’KEHBI pas-
JIMYIHBIE AITOPUTMbI aBTOMATUIECKOTO OTIpefie/ieH s Hanbosiee 4acToT-
HOTO 3HaYeHM s Ha HepasMedeHHOM Kopmyce. Tak, B cTarbe [Preiss et al.
2009] mpeparaeTcsi anTOPUTM MOKCKa HarboIee YaCTOTHOTO 3HAYEHM A
C/I0Ba C UCTIOTb30BAHMEM aITOPUTMA PAH XXV POBAHN S ¥ ME€PbI CEMAaHTU-
geckoit 6nmsoctu cnoB u koHuentoB Wikipedia. B [Calvo, Gelbukh 2015]
HPOBEPSIETCS TUIIOTE3a CKOPPETMPOBAHHOCTY Hanbojiee 4aCTOTHOTO
3HAYeHMs U 4YMC/Ia OTHOIIEHUI, KOTOpble MeeT COOTBETCTBYIOMINII
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cuHceT B oHmaitH-Tesaypyce WordNet' [Miller 1998]. ABropsi pa6oTbi
[Bhingardive et al. 2015] craBsAT cBOeI! LjeIbI0 pa3paboTaTh METOJ MONY-
4eH1s1 Hauboree YaCTOTHBIX 3HAUEHMIT 6e3 MCIIONb30BaHMs OOMBIINX
006beMOB pa3MeYeHHBIX JAaHHBIX U IIPMMEHSIOT [/IsI 9TOTO BEKTOPa CO-
KpalleHHOI pasmepHocTu. Pabora [Loukachevitch, Mischenko 2018]
HOCBsiIeHa 0630PY Pa3HBIX ITOfIXOM0B K OIIpefie/IeHII0 Hanboiee 4acToT-
HOTO 3Ha4YeHMUs JyIs pycckoro ss3bika. B [Hauer et al. 2019] npennoxen
METOJ] OTIpefieIeH st Hanboiee YaCTOTHBIX 3HAUEH NI Ha OCHOBE COCefieit
MHOTO3HaYHOTO C/I0Ba, a TAK)Xe Harbo/ree YaCTOTHBIX ePEBOIOB.

1.2. Tunote3a One Sense per Discourse

['mnoresa «OIHO 3HaYeHMe Ha AVICKYpPC» (B paMKaxX JaHHO CTaTbu
COYeTaH «OffHO 3HaYEHNe Ha IVICKYPC» U «O[fHO 3HAUYEHNe HA JOKYMEHT»
MOHMMAIOTCS KaK CMHOHMMBI) Obl/Ia M3HAYa/IbHO CHOPMYIMPOBaHA
B cTaThbe [Gale et al. 1992]. B xope nccnefoBannii Ha MaTepuase mapai-
JIe/IbHBIX KOPIIYCOB aBTOPBI OOHAPYXXUIN, YTO MHO203HAUHVLE (/1084
peoxo ynompebnatomces 6 npedenax 001020 OucKkypca (nanpumep 2a-
3emHoil cmamvu) 6 08yx u 60see c6oux 3HaveHusAx. B pamkax sxcre-
PMMEHTOB MHOTO3HAUHBIM IIPVM3HABA/IOCH TO CTIOBO AHITIMIICKOTO A3BIKA,
KOTOpOe MepeBOAMIOCh HECKOIBKMMM CIIOCO6aMM Ha (paHIy3CKUI
A3BIK. B pesynbTaTe mMpoBepK) TMIOTE3Bl HA CTAThAX SHIMKIONELUN
OBI/IO BBISIBJIEHO, YTO TONMBKO 6 cTaTeil 13 300 pa3MedeHHbIX COfiepKann
MHOTO3HaYHbIe C/I0BA B Pa3HBIX 3HAUYEHMAX.

ABTOpBI IpefIaraloT NpUMEeHATh TUIIOTe3y «OIHO 3HaUYeHMe Ha INC-
KYpPC», BO-TIEPBBIX, /I/Is1 IOBBIIIEHM S KadyecTBa pabOTHI a/ITOPUTMOB IO
aBTOMAaTMYEeCKOMY paspelIeHII0 MHOTO3HAYHOCTY B KaUueCTBe JONIOTHNU-
TE/IbHOTO OTPAHNYNTENBHOTO (PaKTOpPa: BBIOMPAETCA TOT Pe3Y/IbTaT, IIPH
KOTOPOM BCe BXOXJI€HUs MHOTO3HAYHOTO C/IOBA B TEKCT pa3MeYeHbI
OIHMM 3HayeHVeM. Bo-BTOPBIX, JaHHasA 3BPUCTUKA CUIBHO YIPOIIAET
Pa3MeTKy JaHHbIX: Tellepb JOCTATOYHO CHATb MHOTO3HAYHOCTH C OFHO-
rO BXOXK/IeH)SI MHOTO3HAYHOTO C/IOBA B TEKCT, a BCE OCTAJIbHBIE €TO0
BXOX/IEHUsI PAa3METUTD TeM XK€ CeMaHTUYECKIM TETOM.

OBpPUCTUKA JOBOTBHO OBICTPO HAILIA IIPMMEHEHVe B peaIbHbIX ajl-
TOPUTMaX aBTOMATUYECKOTO paspelleHNs MHOTo3HaYHOCTH [Yarowsky
1995; Rapp 2004]. B nccnegopanun [Carpuat 2009] nanHas sBpucTmKa
IpUMEHsETCA B MAllMHHOM IlepeBofie. Pe3y/IbraThl sKCIIepyMeHTa I10-
Kasany, 4To 6onee yeM B 80 % cTydaeB 9BpUCTMKA BHIIOMHsAIACH. [Toka-
3aHO, YTO IIPUHATYE TUIIOTE3bI «OAVH IIEPEBOJ, Ha AUCKYPC» MOXKET IIOMOYb
YBEIMYUTD Ka4eCTBO PabOTHI a/ITOPUTMOB MAIINHHOTO IIePEBOJA.

Opnaxko B craTbe [Krovetz 1998] runoresa mopsepraeTcss KpuTumde-
CKOMY M3y4YeHMIO I COMHEHMUIO, ee 3aT0I0OBOK TOBOPUT caM 3a cebss — More

' https://wordnet.princeton.edu/
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than One Sense Per Discourse. B pabore yka3bIBaeTcsl Ha TO, 4TO IIPU-
MEHVMOCTD TUIIOTEe3bl «OJHOTO 3HAYeHM Ha JOKYMEHT» 3aBUCUT OT
HOAXOMA K BbI/Ie/IeHNIO 3HaUYeH U1 c/1oB. Ecny paccMaTpuBaTh TONMBKO He
CBA3aHHBIE IPYT C APYTOM HMKAKMMU CEMAaHTUYECKUMH CBA3AMMU 3Ha-
yenus (bank-moodenv; omonumus), runoresa [Gale et al. 1992] B 6071b-
HMIMHCTBE CIy4aeB OKakeTcs BepHOil. OJHAKO IIpM BTOPOM IIOfXOfe
K BBIJIeJIEHUIO 3HAYEHUII CI0B, IPY KOTOPOM 3HAYeHMSI MOTYT OBITH
CBSI3aHBI MEX/Ty COO0J pa3IMYHBIMY OTHOIICHUAMU (HOUCEMUS), KaP-
TUHA YCIIOXKHAETCA.

B pa6ote [Krovetz 1998] Ha MmaTepuaje JByX KOPIIYCOB C Py4HOI1 Ce-
MaHTIYeCKoit pasmeTkoit — SemCor” u DSO Corpus’ — 6bimm mposejie-
HbI 5KCIIEPUMEHTBI C LIeJ/IbI0 BBIAICHUTD, KAK YacTO C/I0BA BCTPEYAIOTCS
B 60JIee YeM OIHOM 3HAUeHUN B paMKax OJHOTO AVICKypca. bouiu momy-
YEeHBI CAEeYIOLME Pe3yAbTaThl: MOYTHU 33 % MHOIO3HAYHBIX CIIOB K3
kopnyca SemCor nMesnu 60oj1ee OHOTO 3HAYEHN I HA IUCKYPC, B KOpITyce
DSO Bce croBa BCcTpeyaniuch ¢ 6oree 4eM OffHOV CeMaHTUIeCKOI MEeTKOII
B paMKaX OJHOTO AVIcCKypca. B cpegHeM B 39 % TeKcTOBBIX (aiiioB, co-
TepKalllMX pasMedeHHoe IieJileBoe MHOTO3HAYHOe C/IOBO, JAHHOE C/I0BO
ObI710 pa3MedeHo iByMs 1 6otee Teramu. [To pe3ynbprataM sKCIepUMeH-
TOB OBI/IO YCTAHOBJIEHO, YTO COBMECTHA s BCTPEYaeMOCTb 3HaUEHMII CTTOB
Pa3HBIX YacTell peuy CBA3aHA C Pa3HbIMY TUIIAMM IONUCEMUIL.

1.3. T'mmoTesa One Sense per Collocation

ViccrenoBaternsiMu BbIfie/sIeTCs elile OffHA M3BeCTHasi runoTesa — “One
Sense per Collocation”. OHa 3aKk/II049aeTcs B TOM, 4YTO B paMKaX OfTHOTO
CTIOBOCOYETAHNUA MHOTO3HAYHOE CTIOBO TATOTEET K KAaKOMY-TO OTHOMY
KOHKPETHOMY 3HaUeHUIO.

B xnmaccuueckoit pabore [Yarowsky 1993] o6paiaeTcss BHUMaHMe Ha
TO, YTO VCIIOTb30BaHIIE IOKATBHOTO KOHTEKCTA (O KaMIINX TMHEMHBIX
cocefieit CJIOB) MOXKET OBITD IIO/IE3HBIM B PEIIeHNN 3a/la4ll aBTOMATIde-
CKOTO paspelleHNsi MHOTO3HAYHOCTHU. B paboTe MHOrO3HaYHBIMM HIPU-
3HAIOTCS «3HAYEHNsI, KOTOpble OOBIYHO He MEPEBOSATCS C IIOMOIBIO
OIHOTO C/I0Ba Ha MHOCTPAHHBII A3bIK» [Yarowsky 1993: 266]. Paccma-
TPUBAETCS HECKOJIBKO TUIIOB CTIOBOCOYETAHNIL: HEIIOCPEACTBEHHOE /-
HelTHOe COCEfICTBO CJIOB B TEKCTe, IepBOE C/IOBO CJIeBa M/IV CIIPaBa, OT-
HoCslleecs K ONpefe/IeHHO YacTy pedn, Iapbl CJIOB, CBSI3aHHbIE
OIIpefie/IeHHBIMY CMHTAKCUYeCKMMM OTHOIIeHNUAMMU. [lo7is CTIoBOCOYe-
TAaHWUI C OAHUMM ¥ TEeMU )Ke 3HaYeHUSIMU B Pa3HBIX BXOXTEHUAX
B cpefHeM cocTaBnsfgeT 95 %.

* https://www.sketchengine.eu/semcor-annotated-corpus/
? https://catalog.ldc.upenn.edu/LDC97T12
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I'mnoresa «ofiHO 3HaYeHNe Ha CTIOBOCOYETAHME» MOXKET IOMOYb B Pas3-
MeTKe I CO3/IJaHIN AJITOPUTMOB aBTOMATMYeCKOTO pa3pelleH s MHOTO-
3HavHOCTH. B cTaTbe [Martinez, Agirre 2000] aBTOpBI TPOBEPAIOT JTAHHYIO
TUIOTe3Y A 60JIee CI0XKHOI KIaccuUKaIuy 3SHaYeHMIT Ha MaTepuase
JIByX KOPIIYCOB. ABTOPBI YTBEP>KAAIOT, UTO A/Is 60/Iee TOHKUX Pas3Inyuin
B 3HAYEHMAX (TO eCTb IPY HAIMYUY y CTIOBa Oo/lee BYX 3HAYEHMI) TU-
noresa npossasercs cnabee (70 %). Kpome Toro, aBTopsl 0TMEYa0T
Ba)KHYI0O 0COOEHHOCTb TMIIOTE3BI: B pAMKaX OJHOTO KOPIIyca, TEKCTHI
KOTOPOTO NPMHAJJIEXAT, KaK IPaBIJIO, OJHOMY XKaHPY, C/IOBA MCIIONb-
3yI0TCA B paMKaX CIOBOCOYETaHUI B OFHOM 3HadeHun. OFHAKO Ipn
CMeHe KOpITyca He0OXOAVMO YYUThIBATh BAPMATHBHOCTD )KaHPOB VI TEM.

OTpenbHO crefyeT yIOMAHYTD TAKOM M3BECTHBIN pecypc, Kak Syntag-
Net* [Maru et al. 2019], koTopsiit cofepxuT 6omee 80 THICAY CTOBOCOUe-
TaHMII, pa3MedeHHbIX 10 3HaueHuAM. Co3JlaHMe TaKoro posia pecypca
HofipasyMeBaeT NPMHATIE TUIOTE3bl OJHOTO 3HAYEeHN A Ha CI0OBOCOYe-
TaHIe.

2. AHanu3 HepaBHOMEPHOCTH pacnpefeneHNna 3HaYeHNIT
Ha CEMAaHTHYEeCKOM KOpITyce PYCCKOTO A3bIKa

ABTOpaMM ZaHHOJ CTaThy OBUIN IPOBEAEHBI COOCTBEHHbIE VICCTIEN0-
BaHM s Ha MaTepyajie KOpIyca pyCCKOA3bIYHBIX TEKCTOB C pa3METKOI I10
3HAYEHAM C [Ie/IBI0 IIPOBEPUTD OCOOCHHOCTY PacIpefie/ieHN A 3SHaYeH NI
MHOTO3HAaYHBIX CJIOB.

2.1. Onucanne Kopmyca

ITporecc co3panus Kopiyca nogpo6bHo onucat B pabore [Kirillovich
etal. 2022]. ABTOpBI MCIIO/IB30BAIN /11 pa3METKY Y IIOMEIIeHN A B KOp-
IIyC TEKCTBI CpefiHell JIMHBI, COOpaHHBIe B paMKax npoekTa OpenCor-
pora’. JIis pa3MeTKY TeKCTOB 10 3HAYEHMAM ObUTI BHIGPAHbI MHBEHTaPH
3HAYEHUI N3 Te3aypyca RuWordNet®, anarora WordNet ps pycckoro
a3bika [Loukachevitch et al. 2016].

OTobpaHHbIe TEKCTDI OB ITOE/IEHBI Ha ITPEeJIIOXKEHM S, C/IOBA ITPOII-
IV IPOLIECC IeMMATHU3aL UM, OBIIN COTMOCTAB/IEHBI C IEKCUIeCKUMMU
epuHunamy RuWordNet. Kopmyc coctont 13 807 TEKCTOB, 41CIIO IeMM
cocrabser 109 893 (136 1eMM Ha JOKYMEHT B CPeTHEM), YMCIIO CHCETOB
RuWordNet paBno 8619.

* http://syntagnet.org/

> http://opencorpora.org/
S https://rawordnet.ru/ru
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2.2. VccnemoBaHuie HepaBHOMEPHOCTY pacHpefieIeHN 3HaYeHNIT
Ha MaTepuaie Kopmyca

2.2.1. Camoe yacrotHoe 3Hadenne (MFS)

MeToz Ha OCHOBE CAMOT0 YaCTOTHOTO 3HaYeH s OBUI IPOTECTUPOBAH
B opuruHanpHoi cratbe [Kirillovich et al. 2022]. Ha o6yuaroieit yacTn
KOpIIyca TaKOJ a/IfOPUTM IIOKa3ajl 3HaYeHue To9HoCcTH 85,7 %. Ecnn He
CYNTATh YaCTOTHOCTDb 3HAYEeHN Ha 0OyYAIONINX JAHHBIX, @ IPUMEHATD
K TeCTOBOI1 BBIOOPKE, TO TOYHOCTD OIIpefie/IeHNsI 3HaUYeHNU A COCTABIIACT
71,1 %, T. e. B 1JeJIOM TUIIOTE3a O TBEPXKAAETCS.

2.2.2. Tunote3a One Sense per Discourse

OKCIIepUMEHTBHI I IPOBEPKM TUIIOTE3bl «OFHO 3HAYEeHVe Ha JVC-
Kypc» IIPOBOAVIINCH B HECKOIBKO 3TanoB. Ha nmepBom aTare 6b1M 0TO-
OpaHbl peleBaHTHbIE TEKCTHI, TO €CTh TaKIe TEKCTHI, KOTOPbIe COTepyKar
KaK MUHIMYM OJ[HO CTIOBO (paccMaTpMBAIOTCS JIEMMBL, a He CTIOBOdOp-
MBI), BCTpETHBIIIeeCs B PaMKax JIOKYMeHTa-TeKCTa 6oee OHOTO pasa.
ITo Ka>kJJOMy TaKOMY TeKCTY COOMPaIICh pe/ieBaHTHBIE CTI0OBA (7IeMMBI),
a MIMEHHO TaKMe C/I0Ba, KOTOpble BCTPETUINCD B paMKaX IaHHOTO TEKCTa
He MeHee [IByX pa3. [Jazee 0TOMpaniuch MHOTO3HaYHbIe CTIOBA, KOTOpBIE
BX0zAT B cocTaB RuWordNet. ITporeHT cryyaeB coOm0aeH s TUIIOTE3bI
«OJJHO 3Ha4YeHMe Ha JOKYMEHT» HMOACYMUTHIBAJICS CIeyIOIINM 00pa3oM:
B PaMKax BBIOODKU pelleBaHTHBIX TEKCTOB, OTOOPaHHBIX OMUCAHHBIM
BBIIIIE CITIOCOOOM, /1711 KaXKIOTO TEKCTA IO/TyYa/Iy IPOLIEHT pe/IeBaHTHBIX
CJIOB, BCTPETUBIINXCA B JAHHOM TEKCTE POBHO B OfTHOM 3HAa4eHNN. 3aTeM
BBICUMTBHIBAIOCH CpefjHee apudpMeTnIecKoe BCeX TaKMX 3HAYEeHUI OT-
HOCHUTETbHO [TMHBI BbIOOPKU peleBaHTHBIX TeKCTOB. CTaTUCTUKA TIO
TaHHOMY 9KCIIepUMEHTY IIPUBOAUTCA B Tabmuue 1:

Tabnuya 1
IIponeHT pefneBaHTHbBIX TEKCTOB =94 %
CpepHnii IpOLEHT peleBaHTHBIX CIOB B TEKCTE 3,63 %
OpHo 3Ha4YeHMe Ha JOKYMEHT 93 %

2.2.3. I'mnotesa One Sense per Collocation

C momomgpio 6ubnmotexn spaCy’ s A3bIKA TPOTPAMMUPOBAHMUS
Python u3 xopryca ¢ ceMaHTMYeCKOI Pa3MeTKOI I PYCCKOTO A3bIKa
OBLIN BBIfIeIEHbI CIOBOCOYETAHUA — IIAPBI CJIOB, CBA3aHHBIE CMHTAKCH-
4eCKVMM OTHOLIeHMAMMN. PaccMaTpuBaloTcsa c/ioBa Tpex Mopdoornye-
CKMX KaTeropuil — I7IaToJI, CyIleCTBUTEIbHOE U IIPU/IaraTe/IbHOE.

7 https://spacy.io/
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3areM ObUTM OTOOPAHBI T€ CTOBOCOYETAHNST, KOTOPBIE COTIEPIKAT XOTS
6b1 ogHO MHOTO3HaYHOE c71oBO 13 RuWordNet 1 KoTopbie B 1eMMaTu3u-
poBaHHOII (opMe BCTPETUINCh B KopIyce 6oree ofHOro pasa. Beero
6b1710 coOpaHo 2066 TAKMX CTTOBOCOYETAHUIL.

ITo mopicyetaM nonmyyaercs, 4To B 84,46 % oTobpaHHBIX Imap 1160 06a
C/I0Ba MHOTO3HAYHBI U BCTPETU/IVICh B KOPITYCe KaXK0e B OJHOM 3Haye-
HUU B paMKaX CJIOBOCOYETaHM S, 1100 OHO CJIOBO OIHO3HAYHOE, a BTO-
pO€e MHOTO3HAYHOE 1 BCTPEYAIOCH TO/IBKO B O{HOM 3HAYEHIH B TIPefieax
cnoBocovetanus. Eie B 7,07 % map 3aKOHOMEPHOCTD OJHOTO 3HAYEHU S
Ha CTIOBOCOYeTaHMe He COOIofieHa TOIBKO IJIsI OfHOTO 13 MHOTO3HAYHBIX
CJIOB Haphl.

2.2.4. AHanu3 pe3y/IbTaTOB

BonbIINHCTBO CTyYaeB HAPYILIEHMsI TUTIOTE3bI «OHOTO 3HAYEHNsI Ha
JIOKYMEHT» MOXKHO OTHECTM K OMIMOKaM 1 CTIOKHOCTSIM B Py4YHOII pas-
MeTKe yIoTpeb/eHIi I MHOTO3HAYHBIX C/IOB 110 3HaYeHMsM. Hanpumep,
B C/IEAYIOMUX IBYX IIPeIJIOKEHUAX TeKCeMa 6b/4UCTIeHUS YTIOTPeOAeT-
Cs1, BepOsITHEee BCETO, B OJHOM 3HAYeHNY — ‘KOMIIbIOTEPHbIE BEIYVCTICHNS
OJIHAKO B KOpITyce VIM IIPUIIVICAaHBbI pa3Hble CEMAaHTUYECKIe Teru:

(1) B 2010 200y sudeoxapmuvt nVidia u ATI 6yoym obecneuusamo
aAnnapamuyio peanu3ayuio 6bIMUCIeHUil, C6A3AHHBLX ¢ UCKYCCMBEHHbIM
unmennexkmom 6 uepax. 3nadenune: 140919-N KOMIIbIOTEPHDIE BbI-
YNCJIIEHNMA.

(2) o cmamucmuxe, 00 90% 6viuucHeHUll 6 Upax C6A3AHVL C Ma-
KUMU «PYMUHHbLMU UHIMENNIEKMYATIbHbIMU ONePaUUAMU», KAK onpedese-
Hue NPAMOLL BUOUMOCU NPOMUBHUKA, NOUCK Kpamuatiuiezo nymu 00
uenu u m. 0. 3nadenme: 111735-N BBIYVICIUTD, UICYNCIINUTD.

OpnHako ObUIM C/Ty4Yay, KOTa OFHO U3 YIOTpeOIeHNIT MHOTO3HAYHO-
TO C/I0BA B TEKCTE OTHOCKU/IOCH K YCTOYMBOMY C/IOBOCOYETAHNIO, & APY-
roe — HeT, U B TAKMX C/Iy4YasaxX pasMeTKa pasHbIMY CMHCETaMy OIIpaBJia-
Ha. [Ipumep:

(1) B cea3u co cmuxuiinvim 6edcmeuem NPou3ouLIU nepebou 6 srnex-
mpocHabieHuu, HapyUuLacy menedoHHAS C6A3b.

Tak>ke BCTpeTU/INCh KOMOMHANINY 3HAYEHUII MHOTO3HAYHbIX C/IOB
B PaMKax OfJHOTO TEKCTa BHE YCTOMYMBBIX COYETaHMIL, HAIIpUMep: ‘MO-
MEHT BpeMeHU VS. TIPOMEXXYTOK BpeMeH! JJIs TeKCeMbl 8pems, ‘pefie-
paTMBHOE TOCYAAPCTBO’ VS. ‘001IeCTBEeHHOE 00 beANHEeHE /s edepa-
Yuu, ‘6pasybl IpaBIeHNsT U ‘OpraH BIACTU /IS T€KCEMBI 6/1ACHb.

Ecnu paccMaTpuBaTh clydan HeCOOMIOEHUs TUIIOTE3bl «OJHOTO
3Ha4YeHN s Ha CTIOBOCOYETAHNE», TO MOKHO BBIIE/IUTD CIIeAyIOLIe KaTe-
ropui: 1) ycTO4MBbIE CIOBOCOYETAHNS, B KOTOPBIX 3aTPYAHUTEIBHO
IPUINCATh 3HAYEHM I CTIOBaM-KOMIIOHeHTaM (Akademus Hayk, AKademust
My3biKU, yeHHAs Oymaza, 60Limu/6Xo0umv 6 cocrmas, 6CMynumy 6 6pax)
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[Tenus 1996; bapanos, Jo6poBonbckmit 2022]; 2) cmoBocovueTaHUSA C IPU-
JlaraTe/ibHbIMU HOBbLLL, CMApblil, 8eIUKULL, KDY NHbLLL; 3) cIOBOCOYETAaHUA
C CYIeCTBUTEIbHBIMY, 0003HAYAIOIMMY aOCTPaKTHBIE TIOHATUS (610,
871aCMb, BPEMS, 8bLCOMA, MeCO); 4) CTTOBOCOYETAHIS, COCTOSIIIVE 3 IBYX
r1arojoB (Hampumep {8ecmuco, 6vimv}); 5) CTOBOCOYETAHMS, MHOTO-
3HAYHBbIE IT0 CBOE CYTU: 8b100pbL Npe3udeHma — pedb MOXKET UATU KaK
0 BBIOOpAX Ipe3n/jeHTa CTPAHBIL, TAK M O BBIOOPAX Ipe3neHTa OPTaHu-
3anuu; 6) reorpaduueckue obosnadenusi: Hosas Isunes, FOxcras Kopes;
7) CIIOBOCOYETAaHMSA C IIaroaMy TUIIA Ovib (BBIJENIEHO 6 3HAYeHUIT
B RuWordNet), sumv (BbieneHbl 3HaUeHUA ‘0OUTATD U ‘CyILIeCTBOBATD)
KOTOPBIE 3a49aCTYIO TPYJHO Pas3feNnnTh), @ TAKXKe MOUb, HAXOOUMbCA.

Takum 06pa3oM, CTOUT OTMETHUTD, UTO /11 YCIIEIIHOTO PeIIeHNs 3a-
Ia4y aBTOMATMYECKOTO pa3pelleHs TeKCUIeCKOl MHOTO3HAaYHOCTI
HEJOCTaTOYHO IIPUMEHSTH aJITOPUTM IIOCJIOBHOTO CHATVS MHOTO3HAY-
HOCTH, JIEXXAIINIT B OCHOBE OOMBUINHCTBA IIPEJTaraeéMbIX METOJIOB, He-
06XOIMMBI TAK)Ke CJIOBapY YCTONYMBBIX CIOBOCOYETAHMII C IPUIIICAH-
HOM CJIOBOCOYETAHMIO €NVHON MEeTKOM 3HaYeH M .

3. 3akiIouenue

B crarbe 6bIIM pacCMOTpPEHBI TPY TUIIA HEPAaBHOMEPHOCTeIT pacIpe-
IeleHNsA 3HaYeHMII CI0B B KOpIryce: 1) caMoe YacTOTHOe 3HaueHUe;
2) «ofHO 3Ha4YeHVe Ha JOKYMEHT» 1 3) «OJIHO 3HaUeHNe Ha CJTOBOCOYeTa-
HIe», IpUBefieHa KpaTKas CTOPUA U3ydeHN A BOIpOca.

Taxo>ke oIMCcaHbl 9KCIIEPUMEHTHI HAa MaTepuajie KOpIyca TeKCTOB Ha
pycckoM si3bike 06'beMoM 6ortee 209 000 temM. PesynbraThl akcriepumeH-
TOB ITOKa3a/ly, YTO TUIOTE3bl «OFHOTO 3HAUYE€HUA Ha JOKYMEHT» U «Of-
HOTO 3HaYeHN s Ha CIOBOCOYETAHME» JIeTICTBUTE/IbHO IIOATBEPK/JAI0TCA
171 OONBIIMHCTBA YHOTpeO/IeHNiT MHOTO3HAYHbBIX C/IOB. VICK/II04eHus
HOCSIT TOYEYHBIN XapaKTep 11 He B IIOCTIeHIO Ouepeb CBA3aHbI C OMNO-
KaMJ/TPYAHOCTAMM 3aladyl py4YHOII PasMeTK) MHOTO3HA4HbIX CIOB 110
3HA4YeHMAM B paMKaX CBA3HOTO TEKCTa.
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